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—Sabeu, noies? L a meva sogra m'ha clavat un escàndol perquè torno a tenir la dona embrassada 
—Ves quina culpa hi tens tu, oi? 

Aquest número ha sigut passat 
per la censura militar. 
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P e r « p e l l i l a d e » que p o r l r u les sabates vo* l e i de ixarem com s i 
aeabeas iude c o m p r » r - l e s . E n c a r a que sur t in els dits , h i f a l t i sola, | 
taasin • g t e d o i a · , i t indreu sabates noves. E s p e t e r r a n t p e r f e c c i ó en 
l a s s o i e t de goma. S ' adoba lo inadobable, depressa acomodo 1 
p o r t a l a casa . "R . P I X9" 

Carrer Nou de Sant Fraaoeso, 23 
(prop de l a R a m b l a ) 

Tdl·I^n 3467 A B A B C E L O N A 

Sabateria "A la Parisienne" 
Comte del Assalt, 17 

Calçat de color per a home, cosit a mà des de 19 Pte». 
Sabates xarolina per a senyora des de 16 Ptes 
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LES HORES TONTES 
nuuiiiuniiiiiuiiituniiiiiiiiiiiiiimiuiiuiuiiiiuiuiiuuiiuuiiiiiiiiii'.iiiiiiiiiu 

MALGRAT el que diuen els tractats de 
Geografia i les guies de ferrocarrils, 
s emprç h i ha hagut dues Barcelonès 
dintre del per ímetre de la nostra dolça 

i mai prou lloada ciutat. Han estat i són, com si 
diguéssim, l 'olla gran dintre la xica, o viceversa, 
sense que amb aqueixa comparança ens volguem 
referir a la Barceloneta. 

No ; la Barceloneta, per nosaltres, és ultramar, 
i no lé res que veure amb el continent europeu 
del qual en venim a ésser la cua. 

Î es dues Barcelonès, ben distintes, i fins anta-
[gòniques, en les seves manifestacions, que es 
miren l 'una a l 'al lra de cua d 'u l l , són la Barce-

llona de dia i la Barcelona de ni t . La Barcelona 
dels campos, fúbricas y talleres, que deia en K r o -

Ipotkine, i la Barcelona dels sow/)erx-tangos, dels 
|cabrits i de << Vi l la -Rosa» . La Barcelona d'en Pere 
Corominas i d'en «Conde , Puerto y C » , i la 

[Barcelona del « N a n o de la Buçna S o m b r a » , de 
|Ia Carlota i d'en Vi lumara . 

La Barcelona de dia està plena de raspes amb 
Icisiells ; de soldats ; de senyors Canons que por-
llen sabates de simolsa i llegeixen L a Vanguar-
Idia; de dependents del comerç i de la indúst r ia , 
piue fan barrila en Hsperanto i que no saben anar 
rnlloc més que a càn Prim ; d'obreros conscien-

s que beuen "Cal i say» per donar-se impor tàn 
cia ; de dependentes de sabateria que fan ulleres 
erquè enyoren la lluna en un cove, i d 'òp t ics 

que també fan ulleres per guanyar-se la vida. 
La Barcelona de ni t té una altra fauna no 

Nmys pintoresca ; és la dels cambrers que es fan 
N / r a r per una cupletista ; la dels estudiants que 
Fursçn g ramàt i ca parda i s'aficionen al f r a n c è s ; 
If de les tanguistes que porten diners a la Caixa 

Estalvis ; la dels quie no han tastat mai més 
'^ua que la de Valls i la de Cazalla de la Sierra ; 
P dels còmics que juguen a Sindicats per poguer 

el salt a la dona ; la dels clients del doctor 
jnllego; la de les nenes compreses dintre del 
"í-ríode de la segona lactància ; la de la « M o -
lyos» i en Benedicto ; la dels craupiers, que quan 

'tan a la sopa diuen mal del Govern ; la dels 
wos farcits de cafè amb llet, que tant se'ls en 
^na ensenyar la cara com. . . la creu; la de les 

Jue porten el gordo i estan més flaques que un 
ruradents, i la de molts altres que, com els 

rrfnos i çls vigilants, troben que l'anar de ni t 
y corrido. 

Ouan aquestes dues Barcelonès, que no es po
den veure, que es tenen tírria, es topen pçr la 
Rambla cap a la matinada, canvien una mirada 
d'odi que és com l'encreuament de dues espases 
adversàries , i cada una segueix el seu camí dient 
pesles de l 'altra. 

Hs per això que ens sembla una mica difícil 
aconseguir el que es proposa el governador se
nyor Lossada amb les mesures darrerament dic
tades per acabar amb els noc tàmbuls de Barce
lona ; més ben dit : amb la Barcelona de ni t . 

P e r q u è això, i no altra cosa, significa el tan
cament de concerts, cabarets, bars, e tc , a les 
dues de la matinada ; hora en què començava la 
barrila clàssica en molts d'aquests llocs. 

Nosaltres, que ja som gent d'ordre incorporats 
totalment a Vola regeneradora, i que fins ens 
creiem en el deure de defensar la pau, la tran-
quilitat i els bons aliments, hem de manifestar 
que, precisament en nom de tots aquests pr inci
pis, no ens acaba de satisfer la nova or ientació . 

Això, senyors, pot dur-nos fatals conseqüèn
cies a la gent de bé, pe rquè significa la fusió 
d'aquelles dues Barcelonès an tagòn iques , que és , 
com si d iguéss im, volguer fondre l'aigua i el foc, 
la llum i la foscor, l 'àngel i el dimoni , e t c , etc. 

Pe rquè a tota aqueixa Barcelona noctàmbula 
i pecadora, s i la treuen de casa que és la nit , quin 
remei l i queda rà que anar-se'n a viure a ple sol,' 
o sia al dia ? 

Si això no s'arregla, veurem anar a plaça a les 
vuit del matí a les tanguistes i a les ballarines, 
fent mal d'ulls a les dones de sa casa, que men
tre no les han vistes s'han guardat de fer-se ma
nicura, per allò de què «Ul ls que no veuen. . .» . 

A lo millor, ens trobarem un croupier que va a 
missa d'onze i que llegeix el Brusi, amb greu 
perill pel bon nom de l ' au tènt ic senyor Esteve, 
que fins ara monopolitzava els bons costums. 

I tants altres casos estrafalaris a què donarà 
lloc la barrç ja , fins al moment en què v ingui una 
confusió anàrqu ica de les dues Barcelonès, en 
detriment de l'honesta i ben reputada, car ja és 
sabut que quan en un mateix cove s'hi fiquen 
pomçs bones i pomes dolentes, totes acaben per 
macar-se, puix la força del mal és més poderosa 
que la de cent camàl ics . 

Heu's aquí el perill que nosaltres assenyalem 
per instint de conse rvac ió ; perquè çns esgarrifa 
només el pensar que tot el que aquella gentota 
feien a la nit ho vulguin ara fer de dia i entremig 
de nosaltres, que, com a gent mancada de tota 
malícia, no ens quedaria altre remei que aguantar 
la capa. 
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Miïïïïïïïïiiïïïïiiïïïïïïïïïïïïïïïïiïïïïïïïïïïïïnniïïî  

^ n ^ ^ no ^s v 'ure· A v u i , el tenir una for-
j b a ^ ^ tuneta és una veri tabk desgràc ia . U i -

tra el peril l clàssic que corre tot home 
• amb pasta, com és el peril l d ,«anar a 
mcnosn, avui corre el de q u è rebi una monma en 
forma de R. D . entremig de l 'abundor de mides 
de tota mena que surten a la Gaseta. 

Nosaltres tenim un amic que és amo de sis ca
ses, accionista de sis companyies i director de sis 
empreses. Per quelcom es d iu Francesc de Sis. 

Doncs, b é ; l 'home es tà 
amb un esglai, que no 
l ' h i treuen ni els dra-
mons d'en Rojas, que és 
lo m é s divertit que conei
xem. 

L 'a i i ra nit , el seu fi l l 
se'l vcgé entrar a sa cam
bra, tot e sg rogue ï t . . . 

— Q u è et passa, p a p à ? 
- — Q u ç em pendran les 

cases, fill meu ! Acabo de somniar un bou ! 
E l bon senyor va interpretar malament el L i -

bro de los S u £ n o s . 
L a seva dona l i fa el salt. 

• • • 
L'a l t re dia ens va visitar en Parcerisses. Es

tava trist, abatut, capficat, com aquell que sap 
que l ' h ï fregeixen i no té res ignació . . . 

— Q u è et passa, noi gran ? 
—Estic passant un t r à n g o l ! No sé pas què 

fer, com hi ha món I 
— I a i x ò ? 
—Aquest d e c r e t 

que obliga a declarar 
el sucre que es té, em 
té t rasbalça t . 

— P e r ò , q u è hi tens 
que veure, tu ? 

— A i , bona n i n a ! 
Oue no ho sabeu que sóc d iabè t i c? 

I es quedà més ensopit que en S a n t a m a r í a al 
sapiguer la fatal nueva. 

Dies passats portava el d iar i que el vigilant 
d 'un carrer de Sans va eixampar a un jove qiw 
baixava al carrer per un ba lcó . Mal fet. Vostès 
han arribat mai a compendre lo sagrat que deu 
ésser l 'home que gui l la pel b a l c ó ? De primer 
antuvi , no és un home vulgar . N i en Maria), 
n i en Martorell de l 'Expos ic ió , ni en Nualart, hi 
baixaran mai per un ba lcó , com no se'ls cali foc 
a casa. L 'home que da
valla per un balcó és , se
gurament, un galant ho-, 
me, que vol evitar u n 
disgust a ella i trenca
dissa de vaj i l la . O és un 
conspirador, c o s a q u e ] 
sempre fa tropa. O b é ] 
un pispa, ofici, avui d ia , ' 
que no gosa a fer tot
hom. 

M a l fet, v ig i lant , mal fet. Pensa que la So
cietat de les Nacions pensa ara tot justament en 
reglamentar les vies aèr ies . 

D ' a q u í uns anys, es mor i rà un bon senyor i 
e m p e n d r à el camí del cel. Allí dalt , l 'amo, li 
p r e g u n t a r à de què havia fet en aquest món, i 
el l , amb aquella bona fe, l i r e s p o n d r à : 

— V a i g ésser regidor de Barcelona... 
— I tens barra per venir aqu í ? A u , fora I Aquí | 

no n 'h i ha, de regidors.. . A h ! P e r ò ara h i caicl 
T u deus ésser d'a 
quells del bombo, o i ? 

—No, Senyor, no ! 
Elegit pel districte 
onzè I Tres mi l vots, 
ja l ' h i d i r é . . . 

—Doncs, no pas
ses... 

I l 'ex-regidor s'es
brava rà publicant una 
carta en els diaris, de
manant que s'obri una informació í dient quej 
ell era bon minyó i que eren els altres els q ^ l 
feien moros... 

uiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiimimmiuiiii iniiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiii iiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiimmiíiimiiimiinmiímiiiiiiim 

C O N T E S INSTANTANIS 
— Q u è : t 'ha rebut bé el mari t de la teva fu-

lana? 
— S í . M i r a , ha volgut fer-me menjar... 
—Com que no sap res, el pobre! I t 'ha donat 

brenar ? 
— N o . D ic que ha volgut fer-me menjar per 

«in «ros. H o sap tot. 

—Senyora, permeti 'm que l i obri el meu cor: 
l 'es t imo!. . . ,1 

— I ara, desvergonyit! No sap que sóc casada I 
— S í . . . , pe rò . . . em creia..., com que tots elsj 

balls els ha volgut ballar amb m i ! 
—Es que el meu espòs no sap ballar, i perqu*j 

no t ingui ge lós escolleko el ballador més lleig 
— A h I 
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L'entrenador.—No penseu mai en què podeu perdre. Al revés : penseu en un bon record... 
E l nedador.—(Pensaré en quan la Carmeta em va deixar fer un petó...) 

ANIMALADES SUPERFINES 
[Recollides per Pau Pou P i , «cabo» de serenos) 

" . . . susp i ró sin perder el ap lomo.» 
la novel·la Arte y Amor , de J. Serrano. 

" E l pobre perro no decía nada aunque le pe
garan.» 

L)e L a vida de un pobre, de T . T a r r a g ó . 
"E l malhechor dejó escapar un juramento y el 

fuchillo.)) 
De L a tour noire, de J. Pichat. 
"...a caballo sobre un asno . . .» 
I>e A . B . C. 
"Las bombas se personaron en el lugar del su-

ffso.» 
Ue Las Noticias. 
Sa sombrero no tenia forma h u m a n a . » 

De L a hija del ajusticiada. 
"Varias veces hab ía tenido que prodigar sus 

l^iiidados a individuos que h a b í a n muerto de re-
P^nte...» 

De Pasteur y los médicos . 

«En uno de los bolsillos del muerto se encon-
tró un reloj parado, que senalaba las once de la 
noche. 

D 'en Ponson du Terra i l . 
<c;Ah!, exclamó el vizconde en por tuguès . . .» 
Del mateix. 
«El marqués se paseaba leyendo el periódico, 

con las manos cruzadas en la espalda . . .» 
Del mateix. 
«Y tu madre, aunque impedida, la pobre te 

quiere tan t o ! 
D 'en Camprodon. 
«I els serens, vinga tocar pi ts . . .» 
D'aquell Poble Cata là . 
MEJ cadàver se levantó, dejó pasar a la sefíora 

v cavó muerto .» 
D ' E l Dia Gràfica. 
«.. .y mur ió un burro que iba uncido al carrito. 

E l infeliz rumiante . . .» 
D ' E l D i l u v i a . 
«.. .a los brindis habló M . Toas t . . . » 
De l 'Agènc ia Americana. 
Ani ran seguint un altre dia. 
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—Aquí on me veu, sóc una dona de món. 
—I ara ! 
— S L He corregut l'Europa, l'Assia, l'Africa, l'Amè

rica... 
— A h ! 

unun iniiinniíunnnniíinunniíiuiiiiiuiuiiiiumiuiHuuiiiuiiiiiiini 

C O N T E MENORQUÍ 

LA CONFESSIÓ D'EN BEP DE L'ESTAI 
(DE N'ÀNGEL RUIZ I PABLO) 

E N Bep de l 'Estai havia navegat trenta 
anys por totes les mars del m ó n , pas
sant per tots els graus de la marine
ria : primer, vailet de barca ; després , 

proer, venedor ; en el servei del rei, gabier ; en 
fi, de t o t : estivador, timoner, fins a nostramo. 

Home de bons costums, més l larg de fets que 
de paraules, i aquestes tan poques que si com a 
mostra de concis ió i energia dignes d'escriure-
les, ben segur que totes juntes no arribarien a 
ompl i r una plana. 

Fet el bossot—uns quatre mi l duros,—es va re
t i rar , és a dir , va tornar a casa seva disposat a 
descansar prop de ses germanes, una fadrina i 
l 'a l tra v ídua . P e r ò el descansar per poc l i costa 
la vida : es va marejar tant en terra i l i va agafar 
tanta enyorança de la mar, que l i van haver de 

comprar un bot a tota pressa i deixar-lo anar a 
pescar tot el dia. 

Qui l i va endevinar sa malaltia i l i va proposar 
el remei va ésser la seva neboda, una noia molt 
viva filla de sa germana v ídua . Sigui per això, 
sigui perquè tot d 'una l i va ésser molt simpà
tica, nostramo en Bep feia lo que sa nebodeia 
volia, i aquesta va voler, ins t ru ïda per sa man-
i sa tia, que l 'oncle anés a complir amb la Par
ròqu ia . 

Compli r amb la P a r r ò q u i a ! Vet aqu í un em
bat de fora com no n'havia passat altre. No se'n 
recordava d'haver-hi complert mai . B é va donar 
fons amb ses dues àncores , b é va reforçar ses 
amarres ; de res l i va valer ; el corrent se l'em
portava i aquell diable de mussa va sortir amb la 
seva. 

Se'n va al confessionari, ben ins t ru ï t de com 
ho fan, i es troba amb el Pare Llorenç, un se
nyor quea seriós no el guanyava n i n g ú . 

—Digueu, g e r m à : quant temps fa que no us 
heu confessat? 

—lTna gran brandada d'en Bep, tos i una altra 
brandada. 

— B é , g e r m à , d i g u ç u . O u è fa? L 'n any? 
—Hissa !—respon en Bep. 
—Hissa?.. . Oue és que en fa dos? 
—11 issa ! 
— A h ! Ja ho veig I—va dir el Pare Llorenç.— 

Deu fer cinc anvs... 
—Hissa ! 
—Encara hem d'hissar m é s ? Doncs, deu ànvs. 
—Hissa I 

' — V i n t ? 
—Hissa ! 
—Tota la vida? 
—Amarra ! 
A m b aquest introi t , el Pare L lo renç va com-

pendre quin peix tenia a la pesquera, i a ixí com 
va poder l i va fer baldeig general de tot el casc, 
i quan van ésser a la peni tència , çl Pare Llorenç 
es va recordar de qui era i l i va d i r senzillament: 

— E n peni tència d'aquesta confessió resareu 
tres parenostres cada dia. 

Nostramo en Bep es va alçar molt satisfei, 
pe rò encara no havia donat tres passes, torna i 
enrera i demana al Pare Llorenç : 

— B é , tres parenostres cada dia. I quant à( | 
temps ? 

Brandada del Pare Llorenç . 
— Q u è : una setmana? 
—Hissa !—va respondre el capel là . 
— U n mes? 
—Hissa! 
— U n anv ? 
—Hissa! 
En Bep de l 'Estai va veure el joc mal parni, 

i com que era home de parlar por, va tallar curtj 
i l i demanà : 

—Tota la vida ? 
I el Pare Llorenç , fent la mitja rialli ' la. li VJ| 

dir, sense mostrar enfado, però ben en sec : 
—Amarra ! 
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m f Ç R ò N t d U E S 

^INEGETiftUES 
o CÍNIQUES, JA QUE TOT VE DE CINE 

ENS havíem fet el propòsit de deixar el cíníjm* 
fins la vinguda del fred , que és l'agent cine
gètic per excel·lència ; a més a més, nosaltres, 
encara que no ens estigui bé dir-ho, tenim xi
cota, i, com vostès comprendran, ara no podem 

anar amb ella a veure pel.lícoles i que després ens costi 
un grapat de mils pessetes (a cinquanta per infracció) la 
broma. 

Perxò estem una mica desorientats, i aquesta desorien-
tacií'i ha sigut la causa de la nostra desgràcia ; sí, l'heca
tombe del fàstic ; la setmana passada vam anar al "Pathé» 
a veure "Maria del Carmemi creient trobar bocatti di 
t-ardinali. i haguérem d'empassar-nos una llauna més 
terrible que un concert d'ocarina. Es una cinlo feta a 
Espanya, segons diuen, basant-se en la novel·la d'en 
Feliu i Codina, però que no té d'espanyol més que la 
sogra d'un dels personatges ; les dones, sobretot, hauran 
estil en cinla potser, però no han eslat mai ni a Port-
Bou ; sortosament, amb elles es pot dallonses..• i riure, 
que amb els homes no es pot fer més que lo segon ; surt 
un alcalde amb el mateix trajo històric del de Móstoles 
i quatre guàrdies civils que fan entrar ganes d'ésser ban
doler ; per l'uniforme recorden als farotiitiícri de HL·IM 
Calabreses». 

En fi, que, salvant la complicitat innocent d'en Feliu 
i Codina, n'hi ha per fer un extravio. 

En canvi, «La Boheme», per la Jacobini, que feien 
al «Salón Catalufta», és una cosa que agrada i fa sen
tir ; fa sentir unes ganes horroroses de cridar : "Que 
me la traigan'.n, puix amb bacil·lus de Kock i amb un 
tigre, l'artista italiana fa trontollar el cor (ai, s í !) com 
un autòmnibus. 

Ah ! Fins ara no hem tingut ocasió de parlar del irColi-
seum», que veritablement és el no va niàs dels llocs on 
es prohibeix fumar i fan «cine» ; llàstima que tan gran 
sigui coja de juego, com la gent diu, no sabem per què ! 

Un dels detalls que ens han agradat més del local nou 
és un cocodril dej Ganges que han vestit de Puríssima, 
i tot blau fa de porter a la porta principal. Diuen que de 
vegades fins enraona. Mlrin-se'I qual hi vagin, que fa 
goy;!!... 

E n sèno : tant el «Coliseum» com «La Dama de Mon-
soreau» que hi vam veure, es mereixen que PAKITU hi 
porti la família i els recomani als amics· 

Ausiau ! 
L'AI.TRK 

J A N ' H I HA P R O U ! 

Va anà als toros don -Sever, 
i tremolant, mort de pò , 
explicava la funció, 
en sa casa, a sa muller. 
— No l 'enganyi mai n ingú , 
noia ; no hi vulguis anà I 
—Que jo vagi als toros ? Ca ! 
Hé tinc prou l'exemple amb tu I 

— 7 

E L RECTOR ESPAVILAT 

Utt rector d 'un poble de muntanya, 
anant un dia sobre la seva mula a v i 
sitar una bona horta que posseïa a 
alguna distància del poble, va ésser 

alacat per dos homes veïns, que l i robaren la 
mula, els diners que duia sobre, i h van fer jurar 
que no ho diria a n ingú , ni home ni dona. 

FI bon rçctor, com és natural, va jurar, davant 
la por de perdre la pell, que és lo primer en 
aquesta trista vida, encara que un home s ïgui 
rector. 

A l següent diumenge, a l'hora de la missa 
major, çl pobre rector va veure els dos lladres 
molt tranquils dessota la trona de l ' e sg lés ia ; no 
es va poder contenir, puix encara l i coïa la san
aria que l i havien fet, de manera que intercalà 
«•n la prèdica dominical la següent homilia : 

Anant el dilluns passat 
a passejar per ma horta, 
f t n robaren els diners 
i t ambé la mula bona. 
Hm feren jurar per Déu 
i per la meva corona 
que no ho diria a n ingú , 
ni a cap home ni a rap dona. 
A Vós, Pare Etern, us ho dic, 
que no sou home ni dona ; 
agafeu-los i lligueu-los, 
que s'eslan sota la trona. 

—I que n'és de descuidat el cosí de la dona I Sem
pre es descuida quelcom a casa I 
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VTÈA TCB e r a nn R e y . Eato no t iene nada 
de p a r t i c u l a r . E s t e Rey t en ia un minis-
tro , que tuvo que tocar el dos por pr imo. 
No queremoa pas dec ir que r u i l i ó por 
c u l p a do P r i m o de R i v e r a , como A l b a , 
• ino que n n solpe, yendo a oaxar cone-
joa, e n a a r r o n ó a u n a payesa , que parec ia 
u n a ü a u - A a u , y au p a d r é , que e r a moso 
d e E n c n a d r a , aaoó el genio y si os p lace 
por f u e n a le bizo c a s a r con l a fiaria, 
que l a Uamaban Assota. 

Muchos t e easan por el OÍTÍI, pero B a s 
Tboss , que aa( ae dec ia el ex minis tro de 
M a r r a a (Marras Quino e r a el R e y ) , ae 
c a a ó por el mozo de E s c u a d r a . 

P e r a el R e y tenia malaa pulgas. (Eeto 
es m e t à f o r a ; lo que t en ia e r a n titaa.) 
Y no le hixo pieza que sn minis tro se ca
s a r à con una airricola de tres a los 15 mi 
nutes (o al ouarto). T él que si, que se 
e m p e s o ó una de creepa. L l a m ó a su hi jo , 
que e r a m à s pillo que bon i to, y a cao de 
o r e j a le d i jo cuatro motes. 

Pero el Rey , a l en trar , h U o u n a terce- j 
r i l l a y se f u é de morros . 

T l a c o n f u s i ó n f u é de tamafio n a t u r a l . 
— i E i cabal lo!—gri taba uno a l ver que 

el penco rea l ae eecabull ia. 
— i E l R e y de oros!—biu> otro. 
—I L'Assota ï — g r i t a b a el p a y é s . 
— i B a s Thoss !—decia otro. 

(Re c o n t i n u a r à n n d i a de estos. P a r a 
que no e s t é n con à n s i a , les d Irem os que 
el Rey d i ó l a hojade la ta a l min i s tro , por 
pa l lús . ) 

P R Í S T A U O S . — Se presta a t e n c i ó n a 
todo el mundo por pocas pafias. — 

O i r i t i . 99, 4.o. 1.» 

ESPATARRANTE CONCURSO! 

10.000 P A F I A S D E P R E M I O 

A l e n d e m i n , el principe b i i o cabo a l a 
c a s a de p a y é s donde v i r i a l a gentil y 
pooa-suelta de Assota, con l a que se puso 
a g a r l a r todo segnido. 

B u e n o : no soamos xerrameoos. L o que 
p a s ó no nos interesa ni aei. L o que es 
u n a verdad como V i n a i x a , os que el mi 
n is tro . o aea, B a s Thoas, de golpe y vuel-
ta . a c h a m p ó a l pr inc ipe y a Assota, que 
e r a m a s Assota que nunca . i(Jue de q u é , 
se h i e r e ! Fur ioso como u n conceja l ce-
sante, s a c ó el puftal y e c h ó a l a c a r a de 
s u nov ia l a va ina . i H I j i t o s , q u é estropi-
c io ! 

— | T d l n L a que d e b í a ser la Assota de 
B a s ThossI I—di jo , snspirando en portu
g u è s . 

TU] 

E s t a vft vamos a poner l a ol la grande 
dentro de l a ohica. E i . DÍA BÍTICO. deci-
dido a d a r el golpe, ofrece 10,000 beatas 
como premio, en l a forma que ahora 
Tiene : 

Darem os n n i " premio de 9.000 pa
fias, n n 1.° bis de 500 pafias. un 2.*» d e 
499 y un 3.o de u n a p a l a . a aquelles de 
nnestros lectores que, con o é d u l a perso
nal y s in padecer de a l m o r r a n a s , nos 
enr 'en nn mfniroo do ocho ehlstes n n e 
ç o - de t r i n c a , antes de fin de afio. 

np.remos los premies a qnien nos eruc
to y publica remos los ehistes no premta-
dos i : in que el au tor tenga derecho a 
que le puginemos nada . 

P a r a enr iarn-w los ehlstes pueden te 
gulrse los procedimientos sfgnientes? 

A pie. P a r a los qne r lnn en G a l í c i a 
les r e s u l t a r à n n ehieo molesto. 

A caballo. í d e m . í d e m . 
E n t a r t a n a . Procedimiento de nuero-

rico qne nos gus ta u n gavadal . 
E n blei . moto o auto, t u p í o 
P o r eorreo. ( E s el peor.) 
O por aviones (qne son pocos y p a r a 

altos). 
E l d inero lo tenemos depositado en n n 

B a n c o de l a p l a ï a de Catalnf ia . Pueden 
i r a pregnntarlo . 

A h o r a . oabesa v i v a y a t e r q u i é n hace 
mAs el pinxo... 

Precocidad sanguinolenta 

iSUCEDIDO ESPATARRANTEI 

foto. 

U N A seAora embarazada tfene deseo 
de mamey . 6e p a g a r à con esplendi-' 

i des y ca lder i l l a -—Eser ib i r : Btnco . 369. 

E n e-lo. la raspa g r i t ó : 
— i ü n cabal lo! ;Otro caba l lo ! i O t r o ! 

l O t r o ! 
— i T n t t i ! — m a r m u r ó e) principe, qne e r a 

• n b a r r a . . . 
— i E l R e y ! 

U N A B U S O 

E l f eminisme a v a n z a qne es nn con-
tento. O n a m u j e r , oaya. Joven y m u y 
manteooea. h a sido a d m l t i d a p a r a t r a -
b a j a r de bnzo en el puerto de P a j a r e a 
( L e ó n ) . 

Fe l i c i tamos a l a Tal ien te j oren y a sus 
pap&s. 

( N O T A i el c a j i s t a h a m a r r a d o el ti
tulo. E n TOS de dec ir un abuso*, debfa 
dec ir - o n a b u i o » . U n a b a d a d a la' t iene 

j cualquiera . ) 

Hoy . a las 12'65 de l a madrngada , h a 
sucedido u n suceso de aquelles que hay 
p a r a hacerse p ip í . D e s p u é s de haber arre-
plegado u n a torbadora petrificante en el 
r e s t a u r a n t de seises «A cAl G u e r x o . , re-
gresaba a su c a s a el Tirtooso y casto obre. 
ro B r u to P i X a d o r (a> - E I S i p i a » . natu
r a l de S i a m . Rub ió l a esoalerita que d a b a 
a su b u h a r d i l l a por el ascensor pedestre 
que hay instalado. Con u n pnro quiso 
a b r i r l a p u e r t a : el infel iz estaba tan 
pedo. que no se fijó que se h a b i a fumado 
l a I lare . Cabreado, e m p e z ó a patadas con 
l a puerta igual que u n tu ta no. A b r i ó su 
m u j e r medio endormiscada. E l y a no se 
a o o r d ó de n a d a y le d i j o : 

—Oye. c a r r e i ó n . D e s n ú d a t e . qne h a re
mos un poco de aqneTIo. 

E l l a . que no es taba p a r a broqnes, le 
d i jo algunae florecitas. 

Entonces , empipado. la r e s p o n d i ó que s i 
no tocaba el dos habr fa sanjere e h í g a d o . 
Y abriendo un cnehillo, e m p e z ó a empai . 
t a r l a con el piso. 

E l l a a n n i m p l o r ó : 
— i No por ml . no me mates ! i T e n com-

p a s i ó n por el nano qne llevo a q u í dentro! 
Pero é l , ; c a ! , no hixo caso. 
Entonces el nano, tipo bas ta anf, g r i t ó : 
— | 8 i no me dejAis dormir.- Tatúa los o... 

faonf d i jo n n a cosa fea, que nos hace ru-
b o r i s a r ; y a Ten, tan pequefio) de mi abue-
lo, j u r o qne habrAn c la te l ladas ! 

Y uniendo l a a c e i ó n a l a p a l a b r a , saoó 
la mano, c o g i ó n n a h a c h a qne habfa en 
t i e r r a y m a t ó a sn padre al instante, a 

I las 25 horas de agonia. 
E ! j u e s que entiende en l a cansa e s t à 

; haciendo inTestigaciones p a r a coger al 
agresor, que se ba l la ausente por dos me
ses. T a m b i é n se h a llevado nnos objetos 

, coleantes que tenia su padre. 
T a segniremoa par lando en la p r ò x i m a . 

DEL CAPAZO FILOSOF1CO 
—«•Por q u é u n a modista que se d iga 

Rosar io h a de tener l a p a r r ò q u i a m u y 
c a r c a ? 

—Porqne todas sus cl ientes e s t i n pen-
dientes dc las cuentas de Rosario . 

— U n tar i t tarot . qne no d i s e n r r e nna 
papa. i e n q u é se pareee a un misto y a 
usado? 

— E n qne le fa l ta f ó s f o r o . 

- C a m b ó ien q u é semeja a nn fabri-
c a n t a ^ l e toldos? 

— E n 'qne hace sombra a muchos. 

—^Qué aapos son m í s xenerados? 
—Pues los aptfs...toies. 

—Todas las obras deben comensarso por 
su base menos una i los pozos. 

— : Por q u é c a r a i en t i erran a las per-
sonan cuando h a n muerto? 

—I Porqne no es pas cosa de enterrar-
las en v i d a ! 
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DEMOSTRACIÓ 

E N primer lloc, dec advertir que el meu 
amic Deodac havia il·lustrat la seva 
folla joventut amb fets tan alts, que l i 
acabà de donar una reputació de p r i 

mer ordre. Cap caçador amorós havia fet tants 
blancs com ell en el bosc de Cilerea. Fos la clas
se do dona que fos, el meu amic la fletxava. Pe
rò, apartant-me d'aquestes comparacions c inegè
tiques, dec advertir que el meu interessat t ingué 
lantes dones com volgué , i a l 'arribar a la tren
tena es casà amb una dotada de totes les gràcies 
femenines. Con t rà r i ament a tot el que la gent 
esperava, e sdev ingué tan fidel com abans in
constant. 

Tenia la pretensió de consagrar-se a la seva 
dona, i les dones de la població es proposaren fer-
lo canviar de resolució. Cap.ho aconseguí , cap; 

només una que sabia més bé els jocs de l'amor i 
que, al tenir-lo a soles, l i demanà un paper en 
l 'adulteri . Primer, mi rà d'esquivar-se, però no 
p o g u é . Obligat, doncs, a consagrar-se per un 
moment a una altra dona, féu tots e'ls possibles 
per representar bé el seu paper ; però tot fou de
bades. 

Imagineu-vos la rabieta de la bacant i les i n 
júries que l i llençà. Llavors, ell , treient-se una 
capsa de llumins de la butxaca, començà a ras
car inút i lment un mislo d'aquells que només 
s'encenen a la capsa pròp ia . Ella, en veure'l tan 
atrafegat volent encendre aquell l lumi en una 
capsa de deu, l ' increpà : 

—Que et vols encendre l'enteniment? 
—No, filla—respongué e l l . — V u l l que no trobis 

estrany el meu paper. Jo sóc com aquest llumf, 
perquè només m'encenc amb la capsa pròpia. 

Kiim:ii!iiiniiinMiiiiii i i i i!!nii!iii i i : i i iniiii i i i iMi:iiuii 

FAUNE VELL 
iimimmimiimimmimmimmií iiiun nimiiimminiimiiiiinmmi iiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimitiiniiiniiiiiiii 
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— S i , noi ; des de que em vaig llençar a perdre, que guanyo molts diners... 
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G E N T D E N I T 

LA DONA DELS PAQUETS 

^ n ^ ^ Qi'tsTA dona, (jue ja no és una dona, 
j J J m ^ · que és un trasto, una cosa, va carre-
m H gada de paquets : un sac, un sanaixo. 

• un maletí que ha anat a mcnos, un 
altre sac, un cistell, un ds te t tè t , una capsa, una 
altra capsa. 

E n aquestes capses, en aquests cistells, en 
aquests sacs, en aquest maletí , en aquest sanatxo, 
la dona dels paquets h i porta la seva mercade
ria : una mercaderia que nó compra n i n g ú , per
q u è la pobra dona ven totes les inutil i tats que es 
fabriquen a la terra. U n diria que és una sucur
sal dels «Art ículos Alemanes» , una sucursal amb 
cames i vestida de pellingos. 

L a dona dels paquets, no obstant, té un gran 
esperit comercial. Ella procura distreure, alegrar 
a la pa r ròqu ia . I,a pa r ròqu ia necessita regocijo, 
alegria, per a oblidar-se de la mercaderia. I així 
com en alguns establiments donen cupons, en al
tres tenen fonògrafs , ella, la dona dels paquets, 
que t a mbé ho és un establiment, per a distreure 
la pa r ròqu ia , cama. 

Canta per les aceres, davant les taules dels ca
fès, perquè la pa r ròqu ia de la dona dels paquets 
é s la gent que corre de nit, és a dir , que corre : 
que reposa, pe rquè es passen la nit davant d'una 
taula, menjant o bevent. D'aquesta gent, l 'ahra 
gent, la morigerada, en diu «culs de cafè». 

L a dona dels paquets, carregada amb tot el 
fato, es planta davant de la terrassa d 'un cafè, 
somriu, es frega el nas i canta: 

; .Ça/í a la callc dcsconcertadooo \ 

I.a gent es queda un xic estranyada al no sa
ber d 'on surt aquella veu : si de la boca de la 
dona, o de la maleta, o d 'alguna de les capses 
de ca r t ró . P e r q u è la dona dels paquets té una 

T E A T R E 6 A R , C f L ü / V * 

ALBA eONAPt 

veu que allò no és veu, és un crit d 'auxi l i , un 
xiulet, un gemec aflautat, una veu de canya es
querdada. 

Ouan ha acabat de cantar, que acaba de se
g u i d a — p e r q u è ella pensa que de lo bo, poc,— 
ofereix la seva mercaderia a la concur rènc ia : 
còmics , periodistes, cupietistes. Una flor de drap, 
una sorprçsa d'aquelles amb soldat de plom i tot. 
una trompeteta. I , és clar, tothom se l i ' n riu. 
pe rquè , què voleu que en faci un bar í ton d'una 
trompeta, si ja ho és ell una trompeta? 

La dona dels paquets encara és jove, però no 
ho sembla : porta sabates d'home, d'aquelles tk 
gomes ; té un nas vermell de borratxa. 

La dona dels paquets sembla un personai<v 
de teatre d'aquell que en diuen realista. V a tenir i 
uns amors... Quins amors! 

L'estimava un alt empleat d 'hotel. L ' a l t em
pleat d'hotel, que era un home baix i amb afi-
cions a viure amb l'esquena dreta, se l i va men-1 
jar tot el que tenia. I va acabar demanant cari
tat, la pobra dona. 

A les nits la trobem al peu d 'un portal amb 
els seus paquets, i és un paquet més . 

—Caram! Alba... i bona fe? No sé pas qui- h i vt-uen ! 

LLUFES POÈTIQUES 

Ves, per ta culpa, en ma cara, 
si n 'ha .cor rerà de plor, 
que aquest demat í , al llevar-me, 
hi he trobat dos rovellons. 

Consell que vaig a donar-te, 
guarda'l per sempre en ton cor. 
Gasta les botes ampleles, 
que és molt bo peJs ulls de po l l . 

No em fa estar trist ta falsia, 
ton desdeny no em d ó n a pena ; 
el que em fa rstar negu i tós 
és por tà una bota estreta. 

L ' E s p e r a n ç a , anant pel món , 
trucà a les portes del Mèri t , 
i la Indús t r i a aixecà el b r aç . . . 
— I bé , i q u è ? 

—Si ho sé, que em pelin. 

Guarda el ram que vaig donar-te, 
no hi fa res que sia sec ; 
que amb aquest ram i deu cèn t ims 
et donaran un llonguet. 

I.a modista' Doloretes 
l 'altre dia m'explicava 
que té lots els dits macats 
de tant fer cortès de m à n e g u e s . 
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E L R E G N E D E l aA. T A B O L A 
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XAFARDERIES TEATRALS 

ÏA saben qui és l'home de més influència de Barce
lona? No? Es donen? Doncs, és en Gibert, l'em
presari de l'dApolo», perquè disposa d'<iEl dic
tador». 

Això que sembla un xisto, és una veritat com 
una pagoda, ja que aquest «Dictadorn se'l dispu-

tnvcn una colla d'empreses de postín, i ha sigut el popu
lar uTraga» qui se l'ha endut, junt amb en Millan, en 
Sagi-Barba i la Lluïsa Vela, que, com vostès poden com-
pendre, són unsj"eforçants més! eficaços que el "Soma-
tose». 

Ara, que els competidors de l'il.lustrc Bamum del Pa
ral·lel no es mamen el dit i també s'han espavilat per 
atraure'l el públic amb trucos de força. 

E l l del «Nuevo» estan a punt d'estrenar una opereta 
d'en (Üralt i en Capdevila i el mestre Obradors, titolada 
«Los mosqueloros del rey», que, segons tenim entès, serà 
el no va mds de les operetes ; i els del «Victòriaii prepa
ren i'La mazurca azul», d'en Franz l.ehar, amb assistèn
cia de l'autor, cl qual serà exhibit en una vitrina i l'en-
scnyara» durant els intermedis. 

Ara que parlem del «Victòria», no podem passar sense 
esnwnt l'estrena d'una opereta molt bufona, dels senyors 
Villena i Bonanova i mestre Carrascosa. que porta per 
l(tol "FI pecado de miss Alicia». Va tenir més èxit que 
la rebaixa dels queviures i es va ap'audir més que la 
dissolució dels Ajuntaments. 

IWxant al gènere Kric de banda, anem a ocupar-nos del 
bé de Déu de «Tenorios» que van sortint per tot arreu 
a mida que s'acosta Tots Sants. 

Ja saben els llegidors que el desvergonyit seductor de 
dono Ana va començar fa dies a treure el nas pel "Cò
mic», disfressat de Rojas ; doncs a hores d'ara ja ha fet 
una estesa de Coracndadors i Mejfas, al ((Tfvoli», per 
compte d'en Jaume Borràs; a1 «Bosc», pel d'en Gimé
nez ; al «Barcelonès», pel d'en Just Gómez ; al «Polio
rama», pel de l'Armet ; i no sabem si en alguna altra 
banda, doncs creguin que el burlador té un desfici per 
enviar gent a l'altre barri. 

Per cert, que en un dels esmentats teatres—no direm 
quin, perquè no ens paga l'anunci,—el director de la 
ccttnpanyía ha esmenat la plana a l'autor del popular i 
fantàstic drama, ordenant que allí on diu : 

nBuen Carnaval, buen agosto...», 
es digui : 

«Buen Carnccval, huen febrero...», 
ja que, com sap tothom, menys en Zorrilla—diu el cor
rector,—el Carnestoltes mai sTia celebrat en el n i e s 
d'agost. 

I mirin per on, un servidor, que observa una castedat 
més rigorosa que la d'en Xavier Viurà—antes del pecado 
original,—ara es veu condemnat a visitar music-halls i 
cabarets, on hi ha entrat la senyora Talia a fer de les 
seves. 

Al cabaret de! «Palace», oue té un escenari com una 
capsa de mistos, en Pepe Marquès, la Perla Antillana, 
en Serra i un reguitzell de tanguistes, hi fan una paròdia 
del «Tenorio» titolada «Don Juan Tirofto en el cabaret», 
que n'hi ha per llogar-hi cadires ; per llogar-Ies i tirar
ies a l'escenari. 

Veuen?, a IVEdèn» ja és una altra cosa. Lluitant amb 
tots els inconvenients propis d'un local reduït, el simpà
tic Corzana ha aconseguit fer-hi revistes, que no desme-
reixen en res de les que fan a molts concerts de París. 

S'ha de dir en primer lloc, que compta amb una com
panyia de la qual són ferms puntals els aplaudits actors 
senyors Nolla, Sierra i Tubau ; la primera actriu senyo
reta Tomàs ; la dama de caràcter, senyora Perelló, i Ics 
auxiliars "varietinesques», Angeleta i Lola Pinet, Con-
desita Zoe, etc, etc, fins a quaranta que s'hi mouen 
dintre de l'escenari. 

Per altra banda, els autors a qui s'encarreguen les 
revistes són del prestigi d'en Joaquim Montero, que salta 
de l'escenari del «Romea» al de INcEdèn»—com autor— 
sense que li caiguin els anells. 1 així es comprèn que cada 
nit hi hagi empentes per veure la fantasia de l'esmentat 
autor que s'anomena K; Arriba los hombresl». 

Seguint aqueixes petjades, l'empresa del «Monte-Car-
lo» també va estrenar amb èxit una rasi revista d'en 
Manolo Fernàndez, anomenada «La primera aventura», 
en la qual. si fos presentada amb més bon decorat, amb 
trajos més lluïts i amb música més nova, s'hi podria te
nir confiança. Però, vaja, creiem que todo se andard. 

Darrerament hem de fer constar que l'original i aplau
dit actor n'Avelí Galceran (Nandu) ha format una gue-
rrilla artística, amb un duetto i una ballarina, per sortir 
per aquests móns de Déu a presentar un espectacle n o u , 
que de segur farà forrolla. Així sigui, i que tomi amb 
la barretina plena d'unces d'or. 

L'HOME DF. IJÍ CONXA 

ESPURNES 
HI senyor Ramon té molt poca corretja. L ' a l 

tre dia se n ' a n à a visitar a certa senyora amiga, 
i la cambrera, a l 'obr i r - l i la porta, l i d i g u é : 

— L a senyora només rep els di jous. 
— A h , s í?— féu d senyor R a m o n . — T i n g u i : 

dongut-li aquesta targeta i d igu i - l i que jo visito 
els dissabtes. 

—Pensa, fill meu, que en aquest món no som 
més que terra. Res més que terra... 

—Doncs, com és , m a m à , que quan m'empasso 
un pinyol de préssec no surt un presseguer? 

En un teatre, el que fa jocs dç mans pre
gunta : 

— A l g ú de vostès té un rellotge? 
Desp ré s d 'un curt silenci se sent una veu tí

mida : 
— L i fóra igual una papereta? 

Làp ida m o r t u ò r i a : 
" A q u í descansen les despulles de N . F . T . , 

bon pare, bon fill i bon espòs . ( R . t . P.) 
».Voía.—No confondre'l amb son germà, que 

és a presidi.» 
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ALVOLTA L MUNDO 
U N A M U L T A O R I G I N A L 

E s innombrable la quantitat de comer
ciants multats amb motiu de vendre 
els articles a un preu més alt que el 
fixat per les autoritats. 

E n t r é els multats figura el senyor Rigobert 
Fono l l . D i t senyor feia una vida retreta i rara
ment se'l veia enlloc. Era casolà en cos i àn in i a . 

Això ha donat peu per a que les autoritats el 
multessin amb la quantitat de 1,000 pessetes, 
per a fer-se pagar la seva presència a un preu 
exagerat. 

Aquest senyor era molt car de veure' l . 

U N A C A S A D E 1,370 P ISOS 

A Nova Y o r k s 'està construint una casa que 
té 1,370 pisos. En aquesta casa no caldran as
censors, degut a l ' invent del savi americà S h & · 
radures. L ' inven t consisteix en col.locar els p i 
sos u n al costat de l 'altre i a peu pla. 

E l Govern pensa concedir-li la creu de llauna 
del Mèri t Agr í co l a . 

C A S A M E N T A I G U A L I T 

A Touche-Nichons, un poblet que hi ha al 
marge dret del Sena, fa pocs dies es varen casar 

un buç i una buça . 
El d e g à dels «Buços 

Submergibles Entusiastes 
del S e n a » , va brindar per 
la felicitat dels nuviS, re-
comanant-los-hi que fes
sin força bucets. 

U n mil ionari neoyorquí 
ha ofert dos mil ions de dòlars per quedar-se 
amb tota la p roducc ió . 

N E G R E S «PLUVIÓxMETRES 

l ' n antic cira-botes del Congo ha recollit un 
escamot de negres pobres, que recorren els paï
sos secs on hi ha necessitat de p 'uja . 

Aquest cira-botes, havent experimentat que els 

cants desafinats feien ploure, ha volgut explo
tar-ho i ha obtingut un èxi t . 

D'arreu del món l'envien a cercar, pagant-lo 
a pes d 'or . ~ 

El veritable negoci consisteix en un contracte 
que ha firmat amb la « C o m p a n y i a Boletaire M u n 
dial», que els hà cafdprat l'exclussiva de reco
l l i r els bolets que neixen quan ells fan ploure. 

El perill consisteix en q u è els negres, a mida 
que vagin cantant plegats, arr ibin a afinar, i , 
aleshores, bona nit pluja I 

U N C O N D E M N A T A L FOC E T E R N , 
S ' E S C A P A D E L ' I N F E R N : : : : 

A la de legac ió de policia de Stanfiel Quequa-
siempalaga, de Londres, s'ha presentat un sub
jecte anomenat Nicomedes, protestant de la des
moral i tzació que regna a l 'Ave rn . 

Els dimonis, d'acord amb els pecadors empe-
dernits. han suprimit totes les tortures i s'entre-
guen a disbauxes sen
se fre i a tota mena de 
vituperis. 

F I clero de Londres 
es tà fondament preocu
pat, car cada dia es fa 
més difícil atemoritzar 
als catòl ics . 

Sembla que s 'es tà 
estudiant la construc
ció d 'un gran infern, 
subvencionat per totes les entitats catòl iques , sots 
la direcció dels Jesuï tes , amb l'objecte de q u è els 
pecadors no deixin de purgar els seus pecats. 

Fs ti tolarà " L ' A v e r n P u r g a n t » i serà nomenat 
president honorari el comte de Lavern. 

L A N G - I I U S T I N U S 

N0SEPERM1 
Tí MIMAR 



P A K I T U 
— » 3 

NOUS R I C S CONFIANÇA 

—Has ficat els peus a la galleda quan t'han parlat de —ComI Tuteges l'Ernest? No em vas dir que no el 
Boticelli. Boticelli no és un vi : és un formatge. coneixies? 

(De Le Sourire.) —Això t'ho vaig dir ahir' 
(De Sans d'ne.) 

—Te cap camisa per donar-me per rentar? 
—Sí. L a que porto. Ara me la treuré. 

(De Le Rire.) 
—Aqu(, a la platja, s'entra en coneixement de la gent 

tot seguit... 
(De l.e Journal Amusanf.) 

S O R P R E S A 

E l marit sorprèn la muller amb l'altre. I l'altre, tot 
esverat, exclama : 

—I jo que em creia que això només passava ais vode- T E M P S PASSAT 
viisl 

(De Le Regiment.) —Sí, senyoreta I Un temps hi ha hagut que jo era l'ídol 
de les dones... 

—Però jo encara tenia de néixer! 
(De SimpUeissimus.) 

L a mare, des de dins : 
—Noia, què fas? 
—Ja acabo, mare I 

— E t rentes els peus i em vols fer creure que vas al 
taller? Romanços! 

(De Le Rire.) (De Saní Géne.) 
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* E L VESTIT DE LLAUNA 

E L llauner del rostat de casa tenia una 
filla molt bonica, i , posat a fer h is tò
ria, ha ig de dir que la filla del llauner 
tenia un xicot molt s impà t i c . 

L a noia havia fet ja els v in t anys t tenia aque
lla innata curiositat quç tota noia té per sapiguer 
el que és un ball de disfresses. 

1 quan, en el passat Carnestoltes, l i va dema
nar pe rmís al pare per anar al ball amb el pro
m è s , aquell s'hi va negar rodonament. 

— N o hí a n i r à s . De cap manera ! T'has cregut 
que m'he begut l 'enteniment? 

L a noia va plorar, i el pare, bon pare, tot i fent 
u n cul nou a un pot, va tenir un acudit. V a cridar 
a la noia i l i va dir : 

— A n i r à s al ball amb el teu p romès , però amb 
una cond ic ió . 

— S í , s í ! — d i g u é la noia.—Lo que vostè v u l 
g u i . . . 

—Res. Jo em cuidaré del teu trajo. 
I dit i fel . El l l i va fer el trajo. La va vestir de 

guerrer. Tot llauna, i la llauna—oh previsió pa
ternal—soldada sobre del jo l iu cos de la noia. 

— T é — v a d i r - l i . — A r a pots anar on vulguis . 
I com que la noia volia anar al ball , del b r aç 

S 

del seu xicot, va anar al ball , fçnt un soroll de 
llauna que feia fredat. 

I el pare es va quedar tranquil a casa. Sabia 
molt b é l 'ofici i la seva filla anava segura. 

V a fer un somriure mefistofèlic i es va posar 
a llegir el Ciero. 

Serien les dotze, quan l i va venir d'acudit 
d'anar al ball . No per res, no. L a noia anava ben 
assegurada, però no l i agradava que to rnés soia. 
Bah, hi aniria. 

A r r i b à al ball i la noia no es veia. 
V a demanar a un cambrer : 
—Heu vist una parella, que ell va de pierrot 

blau i ella de guerrero ? 
—De guerrera ?—digué el cambrer, que era an

da lús , tot fent m e m ò r i a . — A h , d , sehó ! Estan 
ah í . Por cierto, que solo han pedio un recervan 
y un abrelatas... 

—Noi, al teu germà el vaig conèixer de seguida. 
postal amb tu. 

—Està clar. Com que som bessons! 

£ Í 

Sentit en un examen de l'Institut : 
— Quants viatges a Amèrica va fer en Colomb? 
—Tres. 
—Molt bè. I desprès de ouin d'ells va morir? / 
**• Copiem de Le Gaulois, que a l'ensems ho copia 

d'un diari de Numea : 
«Boda distingida.—Dos trinxeraires anomenats P i C . 

es divertien ahir martiritzant al gos de M. A... , el cone
gut magistrat, en les orelles de quin animalet, havien 
col·locat un petard. 

«Foren molts els amics que se'ls acostaren per felici
tar-los. A dites felicitacions hi afegim les nostres.» 

1 una mica més avall, deia : 
«Broma pesada.—Ahir, a l'església de Nostra Dona de 

la Gràcia de Numea, es celebrà el matrimoni de M. H . , 
distingit cap dels serveis penitenciaris, amb la graciosa 
senyoreta Susagna C . . . 

«Aquests dos imbècils foren portats per un agent a la 
Comissaria, on se'ls ha instruït procés. Esperem que 
una seriosa condemna els proporcionarà el temps «ufi-
cíent per a reflexionar sobre l'estupidesa de l'acte que 
acabaven de cometre.» 

D ' E l Cantàbrica, de Santander : 
«Arranca a la campana recios sones 

una mano viril 
y va diciendo sin cèsar : n; Cajones!» 

una voz infantil. 
Sale d<; su portal, acelerada, 

de la campana al son, 
una linda muchacha despeinada 

y entrega su cajAn.» 
Cuidaào, linotipistes. No fem com aquell que, per 

posar cojines y jarrones, va posar un disbarat. 
*•* Del Diària de Tarragona : 
«A pesar de los activos trabajos, se observó que el 

agua no disminuïa, lo cual hace suponer que continúa 
el casco del buque con serias averías.» 

Potser es creien que se li havien reparat a dins de 
l'aigua 1 
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Correspondència 
Deportivo Tarraconense : Ho traspassem a en Buen-

Itlia. Si li fan patxoca, ja se'ls veurà publicats. Si no, 
IR. I. P ! 

Joanet Macu : Carat, quin geni! I per què no se'n 
Icuida vostè mateix? 

Lluc : No. Rebríem, i aixi de rebre í s un esport que 
1 no ens fa gràcia. 

Paparra : Havem examinat els seus dibuixos durant 
Itres horetes. No sabem què signifiquen. Ens ho vol dir, 
[encara que sigui en secret? No ho direm a ningú. 

L ' n barber, etc. : Si afaitant no ho xafa millor, ja 
I planyem la parròquia ! 
1 Totaíot :— No farem res. Cregui que en tenim un 
[disgust. Però, s'ha de patir! 

C. Armina : Potser sí que serà com vostè diu, però 
|no ens enternim. Tenim el cor dur com pedra d'ence-
1 nedor. 

Velazquito : Si s'apellidés icBunyolito», estaria més 
\cn caràcter. 

Keiet : Al cove. Neules, no. 

Un trempat: Que Déu li conservi el bon humor. Mi
rarem d'aprofitar el que es pugui. Ah! I gràcies per 
les bones paraules. 

R. T. : Francament, ens estimaríem més una bona 
cuixa de pollastre. 

Mary elc. : Massa brut. No fa per la botiga. 
Un de Uoret : Tot això són falòrnies. Deixi'ns fer, 

que tot anirà com una seda. 
P. León : No ens fa riure. I això que l'ortografia és 

per trencar-s'hi. 
Mau : El xisto és de primera. Xoqui-la. Vostè s'hi 

guanyarà la vida. 
Manu : No! C a ! Primer, consentidosl 
R. Afelet : No té solta ni volta. Qui l'ha encerat? 
Un aficionat : L i recordem, sense ni així de malícia, 

que l'agricultura està mancada de braços. 

O R Q U B S T R I H A J A Z Z - B A H D 

Ptt • contrictec JOAN R C V N E S - Tiplneri». SS, l * 

T « I X D « S GRÀFICS COSTA, COMTE D l L'ASSALT, 45.—BARCELONA 

I0N D ' O R I K I E U B L É E (Sucumi VBRDDRA) 
;onfort modern - Habitacions a 5 pessetes - Calefacció 
entral - Saletes de bany - Telèfon privat. — Portal dc 
anta Madrona, 6 (Davant dci Banc n'Espanya) Barcelona 

HÀISON MEDBLÈg(V8rtm) ^ " T / T ^ . 
j a s i A. Bmrceknw.—Gnn confort 1 Mlc tM d« bany,—Teléfoo privat.—AJ-
censor.—ConDoaamcnl reformat a la modorna. 

VIAS U R I N A R I A S : I M P U R E Z A S D E uA SAN-
G R E : BASTA O I • U F R I B INÚTILIIKNTS DE WCBAS KNPER-
MIDADES GRACIAS AL MARAVILLOSO DBSCUBRIMIBNTO DE LOS 

MEOiCAMENTOS DEL DOCTOR S O I V R E 
ine ton r · · a m · n d k d o · t D d U t t n t · m · n t · 
tor lodofl to» médioofl q a « tos eonooen 
T mereoen 1» a b s o l u t » o o n f l a m » d« 
todoa lo* qaa lo* h » n a iado . pae» onA-
a l a o e m e n t · rveonoem qaa « n MMM 
•rtnloo» . dlftai lM 7 taUMoa. tratAdoa 
t a n n t a maabo l lampo aon toda e l««e 
4a mediaamantoa con rani l tedoa í n l -
noa o noloa, madlante loa UiDicaMiN-
tsa BE, BOCTOB 8uiv«* aa « a r a r o u pronto 
r radlealmanta 4e ana aofarmedadea. 
F I AS Ü B I N A K I A B - — B l a n o r r a o i a (par-
taalonaa) an todaa ana maniteataclo-
•aa, u r a t n H a . praatoMlta, o r a u i t i í , « i » 
" " » . *ota m i l i t a r , ala. , del hombre. j 
n l m t i t , vaglni t i t , metritia, t trttr i t i t , 
Hit i tU, mn—itit, flutot, « ta - , da U 
• •Mar , por « r ú n l o M T rebeldea qaa 
••An. aa « n r a n pronto y radloalmanta 
•oa loa O A c a n DIL »OCTO» B o i n S . Loa enfermoa aa a a r a n por d 
nloa, aln Inyacoionea, lavadoa j a p l l o a o i ó n da aondaa, faajlu, 
•M . tan pallcroaoa alempre y qaa neceaitan l a praaanela dal 
n é d l o o , r nadle aa entera de a a emfermedad.—I rarataa CAJA. 
IMPtJBBZAfl D l L A 8ANOBB.—Sttüi i (ararloela) . K — m a t . 
fcarpaa, d iaeroa a o r í c o a o a ( E a s a a de laa plarnaa). arvpetamaa 
t ·ero/uloaaa, a n t a m a a acn4, urt iedrt ica . ate., enfermedadea 
«na Menen po r aaaaa homores, Tloloa o Infeeelonea da l a aan-
«r*. por a r ó n l o a a y rebeldea que aean, ae au r a n pronto 7 radi-
• H menta aon laa PILDOKAI B m R A T i i u Dat.BOCTO» BOITIS. qaa 
•on l a raediaaalún d e p a r a t i r a Ideal j perfeeta, porqoe « irWsu 
"fanarando l a aangre. l a r e n a e r a n . anmentan todaa laa 
•"erglaa d ai organiamo y fomentan l a aalnd, reeolrlendo en 
•rara t lempo todaa laa 41oeraa, Dacaa, n a n o a . f o r ú n o a l o a . 
•oparaelÒD da laa «anooaaa, c a l d a de l eabello, I n l a m a e l e n e a 

general, a la . , qnedando l a plet Hm pia y regenerada, al 
•abello brlHante y aoploao, no dejando en el ò r g a n l a m o hae-
u a del paaado. — V a n a . i n a R A i IBASCO : I 1 • 
D Í B I L I D A D Ï F M T I 0 8 A - — í m p o t a n c l o ( fa l ta de r igor aeznal). 
(olucioaaa « o e t u n t o a , aaparmatorraa ( p í r d l d a a aemlnalea), 
• a n i a n c ï o manta i , v é r d i d a d» m a m a r i a , dolor da cabaao, t i r -
"íoa, dabil idad mnaaular, t a t i ç a corporal , iambloraa, palpt-
'aeioaaa, troatenaaa aaratoioa da l a m u í a r y todaa laa manl -
'aataaioBee da l a iFauraataa ío , e agotamlente nerrloao, por 
•roaleaa y rebeldea qaa aean. ae 0 0 r a n pronto y radlea lmenta 
•on laa SBAISAS IBI—CIALM DU DOCTOI Somt l . UAa que BB me-
•l'amento. aon o n a l imento eeenoial dal eerebre, m M n l a y 
J0"0 el alatema nerrloao, Indleadaa eapeoialmante a loa agota-
•aa an l a Jorentad por «oda elaae de ezeeeoa (rlejoe «In aAoa), 

r e e a p e r a r l a l e c r a m e n t e todaa ana faneianea y aon-
haate l a ex trema rejea, aln r lo lontar el organlamo, al 

vs"? w a l proolo da l a ad ad . — V a n a , i ra a r r i a n u c o . 
j * O B R T B « X C L U B I V O : S H o da J o t é V i d a l y Blboa, 9. a a C , 

•onviada, I I . Barce lona . — T I N T A 1 F a n M a t e SafoIA, B a m -
"i», *e laa n a n a , 141 t a r m a e i » Satert , eaBa Prlneeaa. T, y 

L * '»* prtnolpalea f a r a a o l a a da B a s a B a , P o r t a r a l y A m é r i o a . 

Fa desaparèixer les cabres 
instantàniament i sense cap 
eomprotnís.-Preu del frase 
Una pesseta. - D c renda ca la 

Farmàcia del Dr. B A R T O M E U , Pla

ça Universitat (cantonada Tallers) 

F . A L B E R T I 
ULTIMES CREACIONS 
EN CALÇATS A MIDA 

Trafalgar, 80 Barcelona 

CONSULTORI POLICLINIC 
S Í F I L I S . T E N E B I , P E L L , I M P O T È N C I A . A p l i c a c i ó 
del 606 1 S14. Aboaamenta aetmanala, 6 peaaetea 

A R I B A D . 30, P K A L . 
De U a 1 i de 6 a ». 

BLANCO 

IRRIGACIONES LLEY 

ARTÍCULOS RESERVADOS 
Esparter, 6 

SULRJRETO CABALLERO ^ l a ^ ^ n r 
n y a ) . Rena d a n y f a d a a a p a r è i x a r l a B A E N A oa U mlnoto. 
DeaeonUea sempre da laa Imi tac ions C o m U da l 'Aaalta , M. 
Baroe lena . i Centrea d'Eapadfloa : : 11 : : n t i 11 
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- E I trobo molt afeminat a en Peret. 
-No té res d'estrany. Dels seus antepassats, la meitat eren dones I 


